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2
en donde falta estis, por elipsis. Ël ob’eto de
la Sintaxis es la oracion gramática , y sus pro- j
piedades son dos , concordancia y regencias !
concordancia es la conveniencia de una parte j
de oracion con otra , y es de tres especies ; de ; 
nominativo y verbo, de substantivo y ad-etivo, '
y de relativo y antecedente. Regencia es la eau» i
sa ó motivo por que un caso ó dicción depende 
de otra. !

Del ííominativo. §, II, i

El nominativo siempre es principio del dis­
curso ó de la oracion gramática: y así él no es 
regido sino regente ; y sirve para poner en él y 
la persona que es, hace ó padece; tso es , el 
supuesto del verbo. i

Quando dos substantivos continuados per­
tenecen á una misma cosa se ponen en un 
mismo caso. V

S-ggencia tick Genitivo. §. III.

1. El genitivo siempre es-de posesión ó ( 
quasi posesión , regido de nombres substanti­
vos que la significan , como el amor de la vir- j 
tud, amor virtiitcs un vaso devino, vocutunf 
vini. ‘

a. También se construyen pon genitivo los 
verbales derivados^ de verbos supinos que de 
ordinario terminan .en tor , sor us, io, ra, 
y trix. tos quales algunas veces también admi* 
ten -la construcción del verbo de donde nacen, 
como justitia est obtemperatio soriptís le^ïbus^ 
en vez de legum scriptarum»
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3- Ademán se construyen con genitivo h? 
voces neutras puestas substantivamenteá lo grie* 
go, o cometiendo gre^-ismo ó helenismo; v g. 
un poco cíe agua, parum aquae , muítum sa/t-^ 
^uíuis y en liigáv ¿e mulius sau^uís -, ¿ lo latino»

4. Los ncrnbres propios no rigen ¿e por 
sí genitivo sino inediante algún substantivo ó 
«pelativo que se le sobreentiende por elipsisj 
V. g. Lecí/ía A^eteilt , lá est , uxpr.

Ç. De los genitivos de posesión se formar» 
ad’etivos posesivos que equivalen r los mismos 
genitivos'; v. g el palacio del Rey , Domus

, ve¿ aoMus Js.egía ÿ ad etivado. El amor 
del padre , amor patris , vel amor patermis» 
Estos adjetivos , medius extremus j ultimus^ 
se construyen como substantivos con genitivo 
ó como ^çljetivos ; v. g. estamos en medio de 
los montes, sumus ¿n medts mputíum , vel me-^ 
dits moutihus.

6. Quando en la oración se encuentra al­
gún genitivo sin substantivo qi e lo rija, se le 
debe suplir por elifjsis el que meior acomode al 
sentido ; v. g. acuso te furti dd est, ae cri-- 
tntne furti z JProviucta ferax tritici^ id est, ex 
copia tritici s Sapie/itissímus omnitim scholas-* 
ticorum, id est, ex numero omnium scholastico* 
rum.
. 7. Ni el nombre ad'etivo, ni el verbo pue­
den regir genitivo sino mediarte algún $ubs« 
tantivo sobreentendido por elipsis; de los qua* 
les el mas común es ne^otium.
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4
ReÉtnda del nombre Adjetivo con Genitivo,

ï. Los nombres adjetivos que significan 
abundancia ó pobreza , Sabiduría ó ignorancia, 
deseo, partición ó número; los acabados en ax, 
idus j 'y osus y los participios hechos nombres 
se construyen con genitivo : tales son ¿argus, 
iiiops 5 perittís , iguarus , primus , secundus, 
nnus , dtío , guis , quidam , nemo , fugitans, 
impaciens , anians. Advirtiendo que en los que 
significan partición y número puede el geniti­
vo mudarse en ablativo cone, ex ó de.'

a. También se construyen con genitivo los 
adjetivos que significan semejanza ó deseme­
janza , fidelidad ó infidelidad , parentesco de 
sangre , de vida ó de sociedad , como Jidelis, 
afnis-, propinquuspnoprius , superstes , coi­
mes , sodalis , conscius , que puede también 
admitir dativo de reciprocación.

3. Asimismo se construye con genitivo 
del número plural el grado superlativo , y se 
resuelve por el positivo y el adverbio máxime 
ó valde , ó algún otro equivalente; v. g. De 
los Oradores Cicerón es el mas eloqiiente. Ora^ 
torum Cicero est eloquentissimus veí máxime 
eloquens.

4, El genitivo -del superlativo puede ser 
del singular, si el nombre hiere colectivo ; v. g, 
ílaÉon fue el nías docto de toda là Grecia. Pia^ 
to fuit totins Graeciae, doctissimus. Advirtien* 
do que estas oraciones se pueden invertir en 
U$ preposiciones : ante, inter ex , praeter.
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ç
]frag y , como se ¿irá en otro lugar.

Del Pronomire.

I. El pronombre se construye con geniti­
vo del plural con quien concierta en género; 
V. g. De los hermanos éste será Religioso, 
aquel soldado. Fratram fii-c Religioni , lile mi- 
litine nofnen íiaFít. De los animales aquel es 
león , éste zorra, ^niiíialiurn hoc est leo , illael 
vtilpes.

o. El genitivo de los pronombres se rige por 
elipsis deí ablativo ex número junto con 
ej; ó ¿e. Los pronombres, recíprocos sni^ sausy 
se refieren al supuesto , y estos relativos 
/lie ■) iste j Ule , ipse U j iJem, á los casos 
obliquos, quando hubiere equivocación, advir- 
tiendo que hic éste, denota el mas cercano , is­
te ese.el mas apartado, Ule aquel el mas remoto; 
V. g. El soldado se quitó la vida. Miles inter­
fecit se.. De sntis ; v. g.- Cada qual lleva su 
cruz. Síiam quisque vajulat crucem. De hic, iste^ 
ille^ V. g. El Capitan traspasó al enemigo con 
su espada ; si la espada es del Capitan que es 
el supuesto, diremos: Hostem liux transfxit en­
se suo ; si es del enemigo, que es el caso obii» 
quo , diremos: Hostem liux transfxit ense e/ns 
vel illius.

3. Se ha de advertir para la inteîigci^k del 
pronombre , que hay algunos nomb^s sig­
nifican acción ó pasión , quales son , amor y me­
moria , cura , ¿iesii/erium , offeium y benevolen­
tia j observantia ^c. ; y de los que se valen los 
Autores de ordinario para significar la accio»

3
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áe los pronombres posesivos weui , ¡tifus, suusi 
nostér^ VÁs-ter ; y pava signidcar- la pasión de 
los prirnltlvos uiei. j tui^ stLy nóstri. veí nos- 
irtini j vestr'í vestrum ; v. g El amor que 
te tengo es singular, ^mor meas tui est síu- 
¿uiúris

4. A estos pronombres posesivos ó primi­
tivos se juntan primero estos genitivos ipsliis 
vel ipsorum , uniúS -/ sdíius y estos Otros íi¿i.o- 
rum■) trium , y tíém?s cardinales omnium^ p/u- 
riutn ■) pauáorum j cujiisgús j amíortím , cotí los 
qnales usamos nosírim en vez de nestti , y de 
vestri/m en vez de vèsïrt,

i). Tambitn se les juntan participios de pre­
sente y de pretérito; V g. Lloraste y visremis 
ojos llorando yo : Ht Jlesti et ñostros viiiistí 

gentium ocü/osi Habiendo yo muerto descansan 
l>landamente mis huesos. Lt mea defu/ictae ¿e- 
niter os sa cubanti

6. Asimismo Se les juntan hombres subs­
tantivos ó adjetivos ; v. g. Vimos tu pecho que 
.eres un hombre sencillo. Tuúm hómi/üs simpti- 
c¿s pectus viaimús , i/el qui est horno simplex.

Verbos ^ii¿'rigen Genitivo, §. V*

t. los verbos de ácUsar, reprehender, con­
denar , castigar 5 absolver , comprar , vender y 
estimar rigen genitivo además del acusativo pa­
cienta o ablativo de vicio , culpa ó pena en 
los {^m@oS, y en los de comprar, vender y 
estimar, de precio ; el qual se puede también 
mudar en ablativo.

a, A los verbos de comprar y vender se
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Ies íuntan estos genitivos tantl, quanti, ^fa­
ris , minoris , guantiuis , qnantioumgue j 
ti¿íem -, los quales se pueden mudar en ablati­
vo con el substantivo pretio : ó bien se pue­
den resolver por les adverbios caré caritis, 
carissime , i>en¿ , mélius óptime , male, pegas, 
pessime , vité , vilitís y vilissime ; y los de esti­
mar á mas de admitirlos genitivos tanti, quanti, 
¿ifc. también reciben estos magni parvi, maxi-^ 
mi, nihili, plurimt, minimi ,Jlocci, naucci, asis, 
Ííicri , piti , tef'untii, ¿ílc. los quales igualmente 
pueden mudarse en ablativo con la palabra 
jiretiot
.5. A ésta regía pertenecen Iguaímenté ¿géá, 
indigeo, memini , recordor , omiviscor , sata­
go el verbo sum con genitivo, y los imper­
sonales interest y refert en las significacioneç 
de pertenecer y* tocar usando de los acusativos 
mea , tua , i¡yc, en vez de mei, tui’, y en el 
Verbo sum en esta misma significación nos val­
dremos de meum, ttium, en vei de mei, tai, 8¿c.

4. También pertenecen á esta regla los im­
personales miseret, poenitet , pudet , taedet, 
p>iget, los quales despues de sí se construyen 
con acusativo de persona , y genitivo de per­
sona ó coáa sin supuesto expreso, bien que 
entendido por elipsis, status, fortuna, ne­
gotium, lilfc. v< g. Me compadezco de tí. Me 
tui miseret.

g. Igualmente pertenecen á esta regla los 
adverbios, instar , adinstar , sat, satis , abun­
de, af dtim. Como instar montis equus ; sat mh 
■fitriarum.

» 4

SGCB2021



8

Herencia Dativo. §, VI.

a. En dativo ponemos á quien se dá ó se 
declara, á quien viene daño ó provecho, gus­
to , disgusto, favor , disfavor , utilidad ó in­
utilidad , igualdad ó desigualdad , amistad ó 
enemistad, fidelidad ó infidelidad, parentes­
co y sociedad , aptitud é ineptitud , propen­
sion ó inclinación , servicio, obediencia , re­
pugnancia ó resistencia , contrariedad, oposi­
ción , providencia, y además la adquisición, que 
se puede juntará todo verbo.

a. También se ponen en dativo los ad’eti- 
vos , y verbos activos y neutros , compues­
tos de las preposiciones aÁ, in, con oh, 
si/í, inten ; excepto absnm y possum de los’ 
compuestos de sum.

g. Algunos verbes de esta regla mudan el 
dativo en acusativo con a¿ióin , como ¿oquon, 
mitto, scribo ¿í^c. : en incumbo es mejor aa 
ve¿ in iitteras que litteris.

4. Pertenecen también á esta regla los ver­
bos de acontecimiento, de suceso ó acaso, co­
mo contingit, evenit , y los de salir al encuen­
tro y aventajar , como obviam ire, praecurro, 
antecelo, ítl’c. y los de dar el parabién , ó de 
agradecimiento , como ^rattilor , grati^cor 
tibí.

]^e¿¡encia del Acusativo. §. VÎ1. >

I. El acusativo es paciente regido de ver­
bos activos , ó es supuesto del infinitivo en ac­
tiva o en pasiva, ó regido de preposición ex-
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pres^ ó tácita, aun en los neutros que no ad­
miten cognato ó ageno : como servio serv'itH'r 
tem j anhna ole£ myrram.

a, Los verbos ¿íoceo, momo Jíagtto , ora¡ 
^osco , reposco, interrogo pueden recibir dos 
acusativos , uno de persona y otro de cosa, 
siendo en tal caso el de persona el principal, 
y el de cosa será siempre regido de algunas dé 
estas preposiciones ad juxta , pe/ies , aptiíi^ 
^c, el qual no se varía quando se hace la ora­
ción por pasiva.

3. Los verbos impersonales activos attinet, 
pertinet, spectat', tienen acusativo con ad ¿.o. 
persona á quien pertenece.

^eoencia del J^ocativo. §. VIH.

Del vocativo usamos para poner la perso­
na con quien hablamos, y de ordinario nos va* 
iemos de las interjeciones o , probo, ú otras.

jRegencia del Ablativo. §. IX,

I. El ablativo es ó bien de calidad, como 
Marcus à Cicerone , y se puede ad'etivar Cice-* 
ronianus , ó de origen ó descendencia, como 
artus , descendens , posteims , oriundus , ab 
íianibale, à Chartagine, los quales suelen ad­
jetivarse , como Ckartagiñeiisis , Romanus, 
dtalus, Atheniensis , ^c. y los que declaran 
ministerio ó servicio, como Consejero del Rey: 
Minister à consiliis Regis, Criado de'' espuela: 
Servtis à calcari.

O. Los que significan autor ó hacedor de al- 
« 5
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guna obra , como imagen de Apeles. Imago 
ah Spells. Libro de Cicerón. Hhef à Cicerone 
o Ciceronianus.

3. También se pone en ablativo la alaban­
za ó vituperio , como puer íona Inlole , veí 
honae InloUs en genitivo : y se puede variar 
veí honus Inlole , vel Inlolem j poéticamente y 
al uso griego , regido de ai, juxta, ^c.

4. También rigen ablativo sin preposición 
plenus, lleno, casus vano ó vacio , extorris,, 
dçstertâdo,foetus , lleno ó preñado, fretus, 
confiado, onustus, cargado , orhus , privado ó 
huérfano, ornatus, adornado, praellctus , do-» 
tado 5 vlluus, privado ó viudo , Ilgnus , dig­
no ; el qual puede variar su ablativo en ge­
nitivo; y asimismo estos otros ¿Uves, rico, In^ 
ínunls, libre, Inops, pobre, locuples, rico , nu*^ 
.fus 3 desnudo, refertus, lleno, y vacuus, vacio,

Ç. El nombre substantivo opus junto con 
sum , es , est, denota alguna necesidad ó 
debito 3 y pide ablativo, y alguna vez geniti­
vo de cósa y dativo de persona; v. g. Nece­
sitamos de libros, /fobls opus est llbrls , veí 
librorum ; vel Ubrl opus sunt nobis. La misma 
construcción recibe el substantivo usus,

6. Rigen también ablativo los adjetivos que 
significan alguna medida, cofnçaltus 
latus, longus, prífunlus el qual sé puede mu­
dar en acusativo regido de las preposiciones aíi 
ó In , sobreentendidas por elipsis , que á veces 
se expresan ; advirtiendo que las oraciones d© 
"esta regla se pueaen variar por los verbos cons* 
^0 , extendió , babeo, sum ; y algunos otros 
con el auxilio de algún nombre substantivo sa»
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cado de tales adjetivos, como de aítus. 

Los adjetivos de diversidad, separación^ 
origen ó descendencia, y los numerales ordi-» 
nales se construyen igualrnente con ablativo y 
preposición ¿z vel aí>, e j ex ó ¿e •. como alie-" 
nzís à li-ttet'ís extorris à patria j primus ah 
uneíeclmo,

8. El comparativo se construye con ablatl-» 
tivo , el qual se puede resolver por la conjun-r 
ci on quaui ; y por el positivo juntq con los 
adverbios majáis ó plus ó bien por minus ó 
invertido el orden de los extremos conipara- 
dos ; V. g. Pedro es mas docto que Juan. Pe­
trus ¿locti.or est Joanne vel Petrus magis vel 
plus Joctus est Joanne , ó invertido el orden 
Joannes minus Joctus est Petro : ó por quam, 
Petrus Joctlor est quam Joannes : Qsuple^ est.

AI abUtivQ dei comparativo se le sobre­
entiende por elipsis la preposición prae , que 
tiene fuerza de exceso entre los extremos com­
parados , y aumenta la signiricacion , la qual 
junta al positivo le dá fuerza de comparativo; 
•V. g. Prae nobls beatus , Id est, beatior , vel 
^agls beatfiS.

IO. Alguna vez tiene el comparativo geni- 
tivo del plural por elipsis ; v. g. Dúo majora 
omnium navigia submersa sunt. Id est’. Duo 
navigia majora prae numero omnlkm submersa 
sunt. Dos navios mayores <jue todos los de­
más se sumergieron.

II. Mas I ordinariamente es comp4^ 
“jrativo ; y mas y Je superlativo.

la. El comparativo á mas de su caso propio 
•puede tener otro ablativo de exceso 5 v? g.

4 6
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torres son diez pies mas altas que el muro. 
Turres Áen'ís peeilbus sunt a/tíores niuris'. id est, 
in indenis pedibus, sobreentendida por elipsis.

13. Los verbos que significan llenar y car­
gar , vestir y calzar , remunerar ó privar ; y 
los de causar algún afecto ó pena,ó mover , ó 
impresionar , se construyen Igualmente con 
ablativo sin preposición expresa , bien que so­
breentendida por elipsis la que mejor acomode 
al sentido con ó de en castellano , cum, de ó ex 
en latin. El verbo muto con sus compuestos 
puede acompañar al ablativo con la preposición 
cum ó pro s , quantos ablativos se le 
juntan , tantos significados tiene : y lo mismo 
proseqtior ; v. g. ^Qicio veí prosequor te Íaeti-~ 
tia , bonore , pudore , terrore, ïe alegro, 
te honro , &c.

14. Estos verbos augeo , cumulo , spargo, 
circundo , levo, tienen dos construcciones ; ó 
bien dativo, quando la materia se pone en 
acusativo , y la persona á quien en dativo, ó 
ablativo de materia y acusativo de persona.

15^ . Los verbos que significan recibir , to­
mar , oir , entender , aprender , preguntar, 
conocer , saber por alguno o de alguno , qui- 
tar , robar , apartar , alexar , abstener , con­
tener , refrenar , espantar , disuadir , guar­
dar, vaciar, sacar, agotar, prohibir, librar, 
&Ci á mas del acusativo paciente como todos 
los activos , se construyen con ablativo y 

_preposición a vel ab , e,ex o de v. g. quo 
periculo prohibete JRepipublicam. De cuyo peli­
gro librad la República.

1^6* /Los verbos de quitar ó burear pue-
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’3
den variar el ablativo en dativo ; v. g. Üime 
Ttiihi timorem eripe , uel à me erivem,

17. También se pone en ablativo con pre­
posición a vei ab y ó sin ella, si es agente in­
animado , la persona que hace ó agente por pa­
siva ; la qual algunas veces se pone también 
en acusativo con per , ó en dativo.

18. Los verbos neutros , in^igéo , ca­
reo y abit/iíbo , manó -^'Jíuo, redínido , ^atiíieOy 
iioleo y estupeo , obtupesco , paleo , valeo , Jío~ 
reo , vigeo , poleo., maereo , niteo , sono ca­
no , lîiïio , consto , laboro : y estos friior^ 
glorior J laetor , vescor , potior , litor, abutorj 
fungor , defungor , perfungor , nitor , joCor, 
rusticor , profciscor , se construyen con abla­
tivo sin preposición expresa , pero sobreenten­
dida por elipsis la que mejor acomode al senti­
do, como in de j ex y i¿^c.

ic). Asimismo los verbos neutros pasivos, 
como son vapulo , ser azotado , exulo, ser des­
terrado , Uceo, ser puesto en almoneda , fo^ 
ser hecho , véneo j ser vendido , se constru­
yen con ablativo de persona que hace con pre­
posición a vsl ab.

QO. El verbo sum pertenece á las regencias 
del verbo neutro, y se construye casi con todos 
los casos que el mismo verbo neutro, i. Con 
un nominativo antes y otro despues , como 
tnors in optimis viris dux est in Coelum. 2.. Con 
genitivo ; v. g. Omnes sumus d}eci. 3. Con da­
tivo , significando tener poniendo la persona que 
hace en dativo , y lo que se tiene por supues­
to ; V. g. Tienen costumbres los Reyes. Mes 
est Jiegibus. O con dos dativos significando

a 7
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causar î quien causa es supuesto, á quien , y 
lo que se causa dativo; v. g. Tu carta me cau­
só grande alegría. Litterae tuae J’ueriiut fnihl 
ínaguae letítíae. 4. Acusativo y preposición 
ad^penés y apud , v. g. Los tesoros están 
en tu poder. Penes te sunt teíauri. Ablati­
vo sin preposición expresa; v. g. ^doíescens 
lona ifidole , sed riidí Ingenio, y preposición 
expresa; V. g. Dios est.í de nuestra parte. JJeus / 
est à nobis J ve! pro nobis

• ai. La causa, Instivmento, modo, ma­
teria, parte y compañía se pone en ablativo 
regido de preposición , á veces expresa , á ve­
ces tácita. La materia si es de gua se pone con 
de ó super, y si es ex qua cón ex , ó en ge­
nitivo o adjetivada. La compañía siempre se 
expresa con cuan. La caUsa si es de afecto del 
ánimo ó del cuerpo, suele exponerse con la 
preposición prae ; V. g» Prae timore loqui non 
possum ; J’ame vel prae fame rugiiim miki in-' 
tes tina.

a4dverbíos de tiempo. §. X,

Ê1 tiempo cohtinuado del adverbio quandin 
se pone en acusativo o ablativo regido de per^ 
ó in t 'citas , que á veces también se expresan: 
y si el tiempo es discontinuado del aoverbio 
Í’uando se pone en ablativo tácita ó expresa 
a preposición i/i. Quando se expresa tiempo 

dentro del qual se hace ó sucede alguna cosa, 
se puede variar el tiempo en acusativo con in­
tra ; V. g. Príbus lions vel intra tres boras con­
cisas exercitus est. En el espacio de tres horas 
íué destrozado todo el exército.
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^Jverl'los de tugar, §, XI,

tos adverbios de lugar son quatro : ull^

Uhí j en donde, donota la permanencia en 
el lugar : y si se junta á nombres propios dé 
lugar menor , declinados por el singular de la 
primera ó segunda declinación , se ponen es­
tos en genitivo, regido del ablativo in uríe vet 
Í7i oppidú ; pero si se declinan por el singular 
de la tercera ó por el plural de qualquiera de* 
clinacion , rigen ablativo sobreentendiendo U 
preposición in ; v. g. Sufn Rúmae , Toleti, 
Chartagine , Parisis, c. J

Estos genitivos do/ni, íelli , militiae , hn^. 
mi , rure , siguen á los propios de lugar me­
nor. Y á domi ; si se le juntan los genitivos 
meae , tuae , suae , nostrae, vestrae, alienae, 
ó bien genitivos de nombres propios , guarda 
la misma construcción ; mas no quando son 
otros adjetivos.

Los nombres propios de lugares mayores y 
comunes se ponen en ablativo regido de la pre­
posición in expresa , advirtiendo que los ma­
yores toman con mucha elegancia acusativo cort 
ápud, tomando de ellos su propio patronímico; 
como 'apud /íispanos , apud Italos, en vez de 
in Hispania, in Gallia, in Italia : y también 
decimos , apud te, apud Po/npejufn. En tu ca­
sa , en casa de Pompeyo.

Quo, que significa á donde junto cort nom­
bres propios de lugar menor , se ponen en 
acusativo sin preposición expresa , bien que

a 8
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Sobreentendida por elipsis a¿íóín;
n^s veni , ÍíÍ est, a¿l.

Mas si el nombre fuere de lugar mayor ó 
fcomun se pondrá en acusativo con la prepo­
sición a¿¿ o In , advirtiendo que domus y fus 
siguen de ordinario á los menores.

(¿uu j que denota por donde , junto á nom­
bre propio de lugar menor se pone en ablati-, 
yo sin preposición expresa , bien que sobre­
entendida por elipsis In; v. g. Caesardugusta 
transivit : pasé por Zamora. Mas si el nom­
bre fuere propio de lugar mayor ó común , de 
ordinario se pone en acusativo con la prepo­
sition per; V. g. Per Hispaniam^ per agros 
transivi. Pasé por España , por los cam- 
f)os. Q’uando el movimiento se hace en algún 
ugar sin salir dé él, abraza á uíl y Ág'ua; v. g.

Qíios video volitare in foro , vel per forum.
U/idij que significa de donde , quando el 

nombre es propio de lugar menor, se pone en 
ablativo sin preposición expresa ; v. g. Te has 
partido de Roma. Komaprofectus es j id estj a^ 
dde,exyó de ., Roma, por elipsis. Mas si el 
nombre fuere propio de lugar mayor, común ó 
apelativo, se pone en ablativo con a ^al^^e^ex ó 
de; V. g. Ibx .Asia venerat. Habla venido del Asia.

A estos adverbios suele juntarse guorsum^ 
que significa hácia donde, y se construye con la 
dicción versus pospuesta , sea el nombre de 
qualquiera especie que fuere ; v. g. Hácia Ita­
lia , hácia Roma, hácia la Ciudad. Italiam ver-' 
sus j Homam versus, Urhem versus>

Además el espacio ó distancia que hay de 
fin lugar á otro se pone en acusativo ó ablativo;
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V. g. Distamos de nuestra patria diez leguas. 
^ísíifíiiis h patria nostra deceat íeucas vel leu­
cis : Id est ad o per sobreentendidas por elip­
sis en el acusativo , é lu en el ablativo.

Jieglas del Helenismo.

Helenismo ó grecismo es : Le^um ^raecl 
íermonls observantia: es la observancia de las 
reglas de la lengua griega observadas por los 
latinos , que son las siguientes.

I. Ponen los Griegos un ad'etivo en ter­
minación neutra como substantivo en singular 
ó plural j rigiendo al substantivo con quien 
debía qpncertar en genitivo,; v. g. en singular. 
(Curcio^ Multum sanguinis fusum-est.^ Id est, 
por elipsis: Multum negotiant sanguinis fusunt 
est , en vez de multus sanguinis fusus est. Se 
derramó mucha sangre. En plural; v. g. (Virg.)

Obsedere allí tells angusta viarum ; Id est, an­
gusta spatia viarum , en lugar de angustas vias..'

<2. Eespues de un substantivo masculino ó 
femenino suelen poner los Griegos un adjetivo 
neutro: loqual Imitan los Latinos ; v. g.(Virg.) 
aviste lupus stabulis Id est (por elipsis), Z,upus 
est negotium vel spectaculum triste In staballsi

3. Ponen los Griegos una dicción en algún 
caso atraída de otro , sin respeto á la dicción 
que la rige , y este se llama caso de atracciooj 
no de regencia (v. g. Plant). Illum, ut vivat 
opftant : por, optant ut Ille vivat. Mllil negll- 
gentl esse non Itcet, vel negllgentem : á lo latino 
( Cíe. ) Alammae putres equina quales ubera : pro 
qualia: (Horat.)
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4. Ponen los Griegos un genitivo con un 

nombre propio antes sin expresar por elipsis 
el apelativo correlativo , de quien el tal geni­
tivo se rige ; lo qual practican alguna vez los 
Xatinos (v. g. Cic. ) Sophia Sépti/nii idlest, 
Sophia fi/ùi Septimii.

Juntan los Griegos á un adjetivo un ge­
nitivo regido de algún substantivo sobreenten­
dido por elipsis : esto practican también los 
Xatinos ; V. g. Lapsus viarum ; timiííus pro­
cellae 3 i¿l ést, de causa.

6. Es uso entre los Griegos poner despues 
de un nombre , de un participio , ó de un 
verbo algún acusativo, al qual se sobreen­
tiende alguna de sus preposiciones equivalen­
tes á las nuestras ad, oh .¡per., secu'iaíum, iux- 
ta , circa , y otras según el contexto ; esto' 
mismo practican los Latinos ; v. g. (Virg.} 
JËxpleri mentem nequit , id est , secundum 
mentem : nec magis incoepto vultum sermone mo­
vetur ; id est, secundum vultum.

2. Ponen los Griegos un adjetivo neutro 
en lugar de adverbio por elipsis ó enálage; 
V. g. (_Persio} Sole recens orto i pro recenter, 
Jdorrendum stridens : pro horrende.

8. Construyen los Griegos muchos adjetivos 
ÿ verbos , con genitivo regido de algunas de 
sus preposiciones sobreentendidas por elipsis. 
A esta semeianza dan los Latinos á los adjeti­
vos y á los verbos genitivos regidos de varios 
nombres substantivos que fácilmente se entien­
den , como abstineto irarum : Id est , ù nego­
tio irarum t satagit rerum suarum : id est, de 
causa vel iii nesotc-o rerum suarum : acctiso te
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19...................
sacrlfegti ; ext , de crhnlne xetcrlleglt. ^o-~ 
rtim nos miseret : Id est , negotiumstatus vel 
Jbrtuna eorum miseret nos.

9. Unrn los -Griegos al infinitivo un no­
minativo en lugar de acusativo : esto practi­
can á menudo ios Latinos ; v g (Cic.) Ciiplo 
esse cíemens y pro cuplo me esse clementem. i2n 
donde el nominativo del verbo principal atrae 
á su caso al acusativo del infinitivo ; y entón= 
ces hay concordancia de nominativo y verbo, 
infinitivo por atracción , y grecismo, así : l^l~ 
derls doctus : ó vis vlderl aoctus : vlderls esse 
sanctus; multi putantur venturi esse ¿t^c, son 
casos atraídos o grecismos.

to. Se valen los Griegos de un infinitivo 
en vez de gerundio ó supino por carecer de 
éstos ; lo qual imitan alguna vez los Latinos;

-^nior casus cognoscere nostros^ 
pro y cognoscendi. ( Horatio) .Audax omnia per­
peti , pro In perpetiendo vel perpetiendi. lils 
^rae are cohortes ', pf'O .,'fraenatum ( Virg.) Urat 
tum dignus a mart", pro amatu.

II. Colocan los Griegos el nominativo por 
vocativo; esto es, dan al vocativo la termi­
nación del nominativo , y esto practican ak 
^ura vez los Latinos ; v. g. Nate , mae vires., 
mea magna potentia solus. (Liv.) Populus ALl- 
vanus. (Persio) Patricius sanguisz todos vo­
cativos.

la. Juntan los Griegos alguna vez al infi­
nitivo la partícula ojr vel oste -, que equivale á 
nuestro ut (para). Así Horacio: Ut mellus 
^uidpuld erlt, patl zpro, ut mellus patiaris. Pe­
ro no es imitado de los Latinos este grecismo.
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Sintaxis Jjgíiraílá,

"P» Que^ntas' son las figuras de la Sintaxis latina?
' R. Son quatre principales á que se reducen las 

demás : esto es , elipsis pleonasmos , si^ 
lepsis ¿ hipérbaton.

P. Pe qué proceden estas figuras?
P. De que en la oración gramática en la cons­

trucción se denota delecto ; y esto perte­
nece á la elipsis , ó zeugma ó exceso: y esto 
pertenece á la figura pleonasmos: ó despro­
porción ó desconcordancia ; y esto, perte­
nece á la elipsis : y el orden perturbado to­
ca á la hipérbaton.

T. Decidme , qué cosa es elipsis?
jR. Es defecto ó falta de alguna dicción so­

breentendida en la oración para su com­
plemento que se suple de afuera.

P. Qué es zeugma?
P. Es una reducción de un verbo ó de un ad­

jetive ó de alguna partícula á distintas clásulas 
de un mismo periodo que concierta expresa­
mente con una y se suple para las demás.

P. Qué es pleonasmos?
Ü. Es superabundancia ó exceso de palabras al 

parecer en el periodo , pero que sirven para 
mayor expresión.

D. Que es elipsis?
P. Es conexión ó concepción de persona, ge'- 

ncro, número menos nfbíe,baxo el mas 
noble contenido cen el sentido y significado 
Ó en la vez expresa.

D. Qué es enálage?
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Enálage , especie de silepsis , es îo mismo 

qué permutación ; y sucede quando una para­
te de la oración se concibe en otra , toman­
do, V. g, el nombre por el adverbio , un 
atributo ó accidente , un tiempo por otro, ó 
un número por otro , &c.

P. Qué es hipérbaton ?
P. Es la perturbación en el orden de las par­

tes de la Oración, dexado el orden natural y 
legítimo.

P. Y la anastrophe?
P. La anastrophe es especie de hipérbaton , y 

consiste en que una dicción que debe estar 
antes se pone despues.

P. Y la sinchisis?
P. También es especie de hipérbaton, y con­

siste en estar muy confuso y perturbado el 
orden de las partes de la oración.

P. Y la hypalage es tambie>n especie de hipér­
baton ?

P. Esta 5 llamada en latin sufn/mitutlo , es 
quando un nombre se pone donde se debia 
poner otro ; ó un adjetivo se aplica á un 
substantivo debiéndose aplicar á otro.

Y la jUi-sterolo^ia que también suelen al­
gunos reducirla á la hipérbaton?

P. La Histerología sucede quando se dice des­
pues lo que se debia decir antes.

Juicios y virttííles ¿e la oMcion.

P. Quántos son los vicios y virtudes de la 
oración ?

P. üos , barbarismo y solecismo.
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jP. Qué es barbarismos
-K. Es quando se usan voces extrañas en Ia len­

gua ; V. g. aviso as j por mo/ieo , es.
P. Qué es solecismos
P. Es una incongrua-union de las partes delà 

oracion contra las réglas de la gramática.
P. Quàntas son las virtudes de la oracion S
-P. Dos, la primera es que sus dicciones sean 

Îturas y latinas ; y la segunda que el orden de 
a colocación de sus partes sea claro.

De la. Frase y sti iiso.

P. Qué cosa es frase S
P. Frase según Quintiliano (lib. lo. cap, i.) se 

define: Cuerpo de elocuencia y modo de decir, 
P. Cómo se interpreta ?
P. Dicción , estilo elocución y genere elegan­

te y adornado de hablar.
P. Y la frase constituye oracion?
P. La constituye ciertamente , pero mas ele­

gante y adornada que la expresión vulgar ó 
idiótica.

P. Cómo me difinireis pues la frase?
-P. Dire que es una oracion mas elegante y 

ador nada compuesta con palabras de significa- 
cion diversa y elevada sobre el común modo 
de decir.

P. Qué cosa es idiotismo?
P. El idiotismo definido con relación á la fra­

se , es el modo de hablar propio y puro sin 
- baxeza ni vulgaridad, aunque tomado del 

uso común
P. Dadme á entender esto con exemplos,
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?3.j?. El verbo incutio significa meter: si le junto 
las palabras terrore-m y hostibus significará lo 
mismo que terrere hostes^ ( reducido á su mas 
sencilla expresión '} en el primer caso será 
frase , y en el segundo idiotismo , si digo 
meter terror a los enemigos. Lo mismo este 
otro: ají ero significa traer ó llevar : si le junto 
el acusativo vlm y el dativo allcul, significa­
rá obligar á alguno , cuyo idiotismo es traer­
le o hacerle fuerza : si le pongo el acusativo 
mortem significará matayle , o^em socorrerle, 
favorecerle son frases : si dices traerle la 
muerte, traerle ó llevarle el socorro son idio­
tismos. Lo mismo en el verbo afficio z éste 
significa mover, impresionar, exaltar , cau­
sar alguna pasión ó alteración : si le pongo 
el acusativo ailquem con el ablativo amore, 
será amarle , con odio aborrecerle , con 
honore honrarle , con puííore avergonzarle, 

. &.C. estas son frases : pero sd digo impresio­
narle con amor , con odio , con horror, con 
vergüenza, son idiotismos , y á este tenor 
discurriré de las demás locuciones y oracio» 
nes de esta especie.
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^4 
REGLAS 

para las últimas sílabas de la Prosodia,

” j. 3 longum ut contra, memtnora petit ultima 
tempus.

2. l^ía j íta contractis qula , jjostea dantur, 
8¿c. omnis

Casus in , a3. Sextum remove, Danaumque; 
vocandi.

jR. 2. QE.)

1. E, brevia ; a.Primae, quintaeque vocabu­
la produc.

3. Ceie, ohe , tempe, fermeque , fereg^ue , far 
meque.

E. 3.

I. Adde, Doce , similemque modum, 2. ei 
monosílaba : prêter

Üncliticas , ac sylabicas : 3. necnon , (male 
dempto , ac bene ) produces adverbia cuncta 
secundae.

».4. (Í-)
i.I, Produc. 2.brevia, nisi cum, quasi, 3. Grae- 

caque quintae.

Î. Jure mihi variare, ¿ibique, sibique solemus.
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a. Sed mage corripies, líl uíl, disilabon , et 
cui.

3. Sicílti , sed breviant cum necubi, sicubi^ 
vates,

-R. 6. CO.)

I. 0, datur ambiguis : a, Graeca, et mono­
sílaba longis.

3. JErgo., pro causa. 4. ternus , sextusque se­
cundae.

J. Atque ndeo , ac i¿leo : 6. adde advervia no­
mine nata.

JR.?.

I. Sed cito J corripies 5 nio^oque Gt scío 
do et i/no

Et ¿ao. a. Sit varium , sero, et conjunctio vero.

R. 8. CU.)

U finita velut Pantîiu producito semper,

R. 9. (/>. n. T. C.)

t. JB, iÎ, rapies: a. at, c, producta so­
nabit.

3. Corripe nec ¿onec : rapidis , fac , tutius 
‘ haeret.

4. Ast, hic, masculei generis cantabitur an­
ceps.

10. (Z.)

I. i. rapitur, a. Peregrina fere producta se­
quuntur.
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a. Sal J sol productis, et áUill constanter adr 
haerent.

JR. il. ( Jí.)

JW, brevis j, ecthlipsi contempta, evaserat 
olim.

Compositis antiqua novis modo jura dabuntur.

JR. la. (JV.)

1. longis extrema datur. 4. Sed nomina ter» 
' nae

En , rapiunt, quod, crescit, inis. 3. Sic Grae­
ca secundae:

4. Sic omnes quarti, quorum est brevis ultU 
- ma recti.
5. Forsitan , in , Jbrsan , ta/nsn an , vlilen,, 

I arcta sequantur.
' JÎ. 13. (jR.)

j. F. breve , <1. fur longum j enr^ p^r, cum 
pignore Fer Far^

Far , Far. 3. Sic Graecum sed in eris. 4. Celtis 
ier anceps.

F.r^.ÇAs.y

1. ^s produc, a. Quartum Graecorum tertia 
casum

Corripit3& Rectum per, ^Fts¡, si patrius exit.

JR. ij. ÇFs.y

i. Fs dabitur longis : a. breviat sed tertia rec­
tum,
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Cum patrii brevis est crecens penúltima. 3. Pes 

fii.ne
Excipitur aries dries dbiesqaeceresque, "

j. Corripe et es suffi ; penes î neutra* 
lia Graeca.

His quintum , et rectum numeri dant Graeca 
secundi. v

J?. 17. (//Ó 17.)

1. Corripies Is et t/s ‘ 1. Plurales exime casus. 
Giis , SÍS j vis verbum , ac nomen , ]toUsqáe¿ 

veiisijuè'.
3. Alidis cum sociis i 4. quorum & genitivus 

in , inis.
iEntisve , aut itis longum pro ducito semper.

JK. 18. (C.?.)

Î. Vult os j produci, a* Brevibus dato corpos 
et iinpoSj

Osgiie ofsis. 3. Graecorum et neutra. 4. His
' cuncta Secundae

Addicta Ausonidum junges i ç. Patriosque Pe­
lasgos.

JJ. 19. (IZr.)

Ï. Us breve ponatur : 3. produc Monosylaba:
3. quaeque

Casibus increscunt longis. 4. Et nomiua quar­
tae:
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Exceptis recto , et quinto, ç. Et quibus exit 
in íífitís

patrius. 6; Et conflata à pus ; y. contractaque; 
Graeca

In recto , ac Patrio : et venerandum nomen 
Jesus.

R. 10. ( Ultima sylaía coman.')

X. Correpta Ausonii quaedam monosylaba 
vates

Kon numquam extendpnt, Graecorum Exem­
pla secuti.

e, Sylaba cujusvis erit ultima carminis anceps.
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DE LAS FIGURAS

que ocurren en la dimension de lo6 
versos.

Synaerèsis.

Silaba de gemina facta una Synaeresis esto.

Diaeresis.

Distrahit in geminas resoluta Diaeresis unam.

Synale^îia.

Diptongum, aut vocalem haurit synalcpha prio­
rem.

Dcthlipsis.

M , vorat Ecthlipsis , quoties vocalibus an-

S'^stoU.

Systola praecipitat positu , vel origine Ion-»

lEctasls ó Diastole.

iCtasis exte
mentum. •

Del Metaplasmo. ' '

plasmo es : Transmutatio verae et pro
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pnae dictionis in novam formam necesitare,
• vei concinitate Metri,

Protest y

Îrîncîpjum apponit prothesis , quod Aphere* 
sis aufert.

Si/nco^a y Ppenthesis,

Sytícopa. de medio tolit, quod Epenthesis addit,

Apocope y Paragoge.

Apocope demit finem quem dat Paragoge.

Antithesis y Metathesis.

Xittera virtute Antithesis mutatur , ut , oHi; 
sed cum transiertur , ceu Thymbre, Meta­
thesis esto.

Tmesis.

Per Tmesim inseritur medio vox altera vocis.

FIN.
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